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Resumen
Este  proyecto  consolida  una  línea  de  trabajo  centrada  en  la  traducción  como práctica  situada  y  significativa  
proponiendo examinar el silenciamiento de la naturaleza como forma de pensamiento. La traducción adquiere un  
papel central en la circulación de narrativas que problematizan la relación entre humanidad y entorno. El proyecto 
parte de una constatación clave: la traducción favorece que los discursos de la naturaleza sostengan, preserven y 
protejan el  statu quo conservando los  discursos  hegemónicos  de dominación del  entorno si  no se  atiende a 
estrategias traslativas adecuadas.

Impacto, resultados y/o productos esperados
El  estudio  traslativo  desde  la  ecocrítica  y  ecotraductológica  resulta  innovador  ya  que  no  existen  mayores  
publicaciones al respecto.
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